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SOIdx_

Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 63017680 Wärmeschutz hydr Weiche DN25 quer Thermal insulation hydr. header DN25 Isolation commutateur hydraulique DN25 Isol. term. tubo racc. idr. vert. DN25 Protec. calor desv. hidr. DN25 transv. Therm. isol.nw.coll. DN25 dwars 42

2 8 718 584 801 Dichtung D27x38x2 DVGW zugel Seal D27x38x2 DVGW packed Joint D27x38x2mm C4400 Klinger SIL Guarnizione 27x38x2mm C4400 Klinger SIL Junta D27x38x2mm DVGW verde Dichting 27x38x2mm voor gasbuis 18

3 7 747 015 292 Überwurfmutter G1 1/4x17 D36 Union nut G 1 1/4"x17 D36 Ecrou-raccord G1 1/4x17 Dado di raccordo G1 1/4x17 Tuerca de racor G 1 1/4"x17 D36 Wartelmoer G1 1/4x17 16

4 7 747 027 606 Hydr Weiche DN25 qu geschw, Halter Hydraulic point DN 25, cross,welded hold Bout. mél. hydr DN25 tr soud, support Tubo di racc. idr. vert. DN25, supporto Desv. hidr. DN25 transv. ráp., soporte Evenw.coll. DN25 dw gelast, houder 57

5 7 747 027 673 Halter kpl. GB202/Weiche quer DN25 Holder cpl. GB202 Supp. cpl. GB202/bout. mél. transv. DN25 Supp. cpl. GB202/Tubo gomito trasv. DN25 Sop. completo GB202/desv. transv. DN25 Houder cpl. GB202/evenw.coll dw DN25 53

6 7 747 027 610 Rückl-Rohr re Weiche GB202-15/25 Return pipe right GB202 Tuyau retour dr bout. mél. GB202-15/25 Tubo ritorno comp. idraulico GB202-15/25 Tubo retorno desviación dch. GB202-15/25 Ret. leiding rtsnw.coll GB202-15/25 49

7 7 747 027 617 Vorl-Rohr re Weiche GB202-15/25 Flow pipe right GB202 Tuyau départ dr bout. mél. GB202-15/25 Tubo mandata comp. idraulico GB202-15/25 Tubo de salida desv. dch. GB202-15/25 Aanv ldg rtsnw.coll. GB202-15/25 50

8 8 718 585 269 Dichtung D24x30,5x2 AFM34 (1x) Seal D24x30,5x2 AFM34 (1x) packed Joint D24x30,5x2 AFM34 (1x) Guarnizione D24x30,5x2 AFM34 (1x) Junta D24x30,5x2 AFM34 (1x) Pakking D24x30,5x2 AFM34 (1x) 19

9 7 747 027 621 Zwischenstück G1x90 kpl. Connector G1x90 ELEMENT INTERMEDIAIRE G1x90 CPL. Raccordo intermedio G1x90 compl. Pieza intermedia G1x90 completa Tussenstuk G1x90 kpl. 48

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Anschl-Set Weiche GB - 7747310560

08.01.2020 5 6720810195



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 63017680 Wärmeschutz hydr Weiche DN25 quer Thermal insulation hydr. header DN25 Isolation commutateur hydraulique DN25 Isol. term. tubo racc. idr. vert. DN25 Protec. calor desv. hidr. DN25 transv. Therm. isol.nw.coll. DN25 dwars 42

2 8 718 584 801 Dichtung D27x38x2 DVGW zugel Seal D27x38x2 DVGW packed Joint D27x38x2mm C4400 Klinger SIL Guarnizione 27x38x2mm C4400 Klinger SIL Junta D27x38x2mm DVGW verde Dichting 27x38x2mm voor gasbuis 18

3 7 747 015 292 Überwurfmutter G1 1/4x17 D36 Union nut G 1 1/4"x17 D36 Ecrou-raccord G1 1/4x17 Dado di raccordo G1 1/4x17 Tuerca de racor G 1 1/4"x17 D36 Wartelmoer G1 1/4x17 16

4 7 747 027 606 Hydr Weiche DN25 qu geschw, Halter Hydraulic point DN 25, cross,welded hold Bout. mél. hydr DN25 tr soud, support Tubo di racc. idr. vert. DN25, supporto Desv. hidr. DN25 transv. ráp., soporte Evenw.coll. DN25 dw gelast, houder 57

5 7 747 027 673 Halter kpl. GB202/Weiche quer DN25 Holder cpl. GB202 Supp. cpl. GB202/bout. mél. transv. DN25 Supp. cpl. GB202/Tubo gomito trasv. DN25 Sop. completo GB202/desv. transv. DN25 Houder cpl. GB202/evenw.coll dw DN25 53

6 7 747 027 619 Rückl-Rohr re Weiche quer GB202-35 Return pipe right GB202 35 Tuyau ret. dr bout. mél transv. GB202-35 Tubo rit. comp. idr. trasvers. GB202-35 Tubo retorno desv. transv. dch. GB202-35 Ret. ldg rtsnw.coll dw GB202-35 50

7 7 747 027 620 Vorl-Rohr re Weiche quer GB202-35 Flow pipe right GB202 35 Tuyau dép. dr bout. mél. transv GB202-35 Tubo mand. comp. idr. tras. GB202-35 Tubo salida desv. trans. dch. GB202-35 Aanv ldg rtsnw.coll. dw GB202-35 50

8 8 718 585 269 Dichtung D24x30,5x2 AFM34 (1x) Seal D24x30,5x2 AFM34 (1x) packed Joint D24x30,5x2 AFM34 (1x) Guarnizione D24x30,5x2 AFM34 (1x) Junta D24x30,5x2 AFM34 (1x) Pakking D24x30,5x2 AFM34 (1x) 19

9 7 747 027 622 Zwischenstück G1¼x90 kpl. Connector G1¼x90 El. interm G1¼x90 cpl. Raccordo intermedio G1¼x90 compl. Pieza intermedia G1¼x90 completa Tussenstuk G1¼x90 kpl. 48

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Anschl-Set Weiche GB - 7747310561

08.01.2020 6 6720810195



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 718 585 153 Dichtung D32x44x2, DVGW-zugel Gasket D32x44x2mm C4400 Klinger SIL, pck Joint D32x44x2mm Guarnizione Junta Pakking D32x44x2 17

1 8 718 660 766 0 Dichtungs-Set D32x44x2 AFM34 (5x) Seal Set D32x44x2mm AFM34 (5 pc) Kit d'étanchéité D32x44x2 AFM34 (5 pces Set guarnizioni D32x44x2 AFM34 (5 pz.) Juego de juntas D32x44x2 AFM34 5 ud. Afdichtingsset D32x44x2mm AFM34 (5 St) 25

2 8 718 594 559 Anschlussrohr RK G11/2 kpl Pipe RK G11/2 cpl Tube RK G1 1/2 Tubo RK G1 1/2 Tubo RK G1 1/2 Buis RK G1 1/2 38

3 8 718 594 558 Anschlussrohr VK G11/2 kpl Pipe VK G11/2 cpl Tube VK G1 1/2 Tubo VK G1 1/2 Tubo VK G1 1/2 Buis VK G1 1/2 39

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Anschluss-Set BCS 24 - 8718594415

08.01.2020 7 6720810195



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 718 584 801 Dichtung D27x38x2 DVGW zugel Seal D27x38x2 DVGW packed Joint D27x38x2mm C4400 Klinger SIL Guarnizione 27x38x2mm C4400 Klinger SIL Junta D27x38x2mm DVGW verde Dichting 27x38x2mm voor gasbuis 18

4 8 718 593 269 Rücklaufrohr BCS20 Return pipe BCS20 packed Tube retour BC20 Tubazione di ritorno BC20 Tubo de retorno BC20 Retourleiding BC20 37

5 8 718 575 527 0 O-Ring 44x3 Set (5x) O-ring 26x3 Set (5x) JOINT TORIQUE 44x3 (5 X) Anello di tenuta 44x3 Set (5x) Anillo tórico 44x3 Set (5x) O-ring 44x3 Set (5x) 30

6 8 718 583 552 Einschraubstutzen 1 1/4" kpl Screw in socket 1 1/4 Buse 1 1/4 Giunto Tubo de empalme Sok 23

7 8 718 593 268 Vorlaufrohr BCS20 Flow pipe BCS20 packed Tuyau de départ BCS20 Tubazione di mandata BCS20 Tubo de impulsión BCS20 Aanvoerleiding BCS20 35

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Anschluss-Set BCS20 - 8718588478

08.01.2020 8 6720810195



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 718 584 801 Dichtung D27x38x2 DVGW zugel Seal D27x38x2 DVGW packed Joint D27x38x2mm C4400 Klinger SIL Guarnizione 27x38x2mm C4400 Klinger SIL Junta D27x38x2mm DVGW verde Dichting 27x38x2mm voor gasbuis 18

4 8 718 593 271 Rücklaufrohr BCS21 Return pipe BCS21 packed tube retour BCS21 Tubazione di ritorno BCS21 Tubo de retorno BCS21 Retourleiding BCS21 39

5 8 718 584 339 Verteiler MFV kpl Splitter MFV cpl packed Distributeur Distributore Boquilla de purga Kortsluitleiding 48

6 8 718 593 270 Vorlaufrohr BCS21 Flow pipe BCS21 packed Tuyau de départ BCS21 Tubazione di mandata BCS21 Tubo de impulsión BCS21 Aanvoerleiding BCS21 40

7 8 718 583 552 Einschraubstutzen 1 1/4" kpl Screw in socket 1 1/4 Buse 1 1/4 Giunto Tubo de empalme Sok 23

8 8 718 575 527 0 O-Ring 44x3 Set (5x) O-ring 26x3 Set (5x) JOINT TORIQUE 44x3 (5 X) Anello di tenuta 44x3 Set (5x) Anillo tórico 44x3 Set (5x) O-ring 44x3 Set (5x) 30

9 8 718 584 330 Einlegeteil G1 1/4"xG1 für MFV kpl Insert G1 1/4"xG1 f MFV cpl packed Pièce d'insertion Inserto Pieza de inserción inlegstuk 22

10 8 718 584 347 Winkel G1 1/4" für MFV kpl Angle G1 1/4" f MFV kpl packed Équerre Angolare Ángulo Hoeksteun 28

  5594706 Wärmeschutz MFV Thermal insulation for MFV 190mm deep ISOLATION 190mm MFV(> 08/1999) KAS2 Isolamento 190mm MFV (> 08/1999) Aislante MFV Isolatie 190mm MFV (> 08/1999) 39

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Anschluss-Set BCS21 - 8718588479

08.01.2020 9 6720810195



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 718 584 801 Dichtung D27x38x2 DVGW zugel Seal D27x38x2 DVGW packed Joint D27x38x2mm C4400 Klinger SIL Guarnizione 27x38x2mm C4400 Klinger SIL Junta D27x38x2mm DVGW verde Dichting 27x38x2mm voor gasbuis 18

4 8 718 593 281 Rücklaufrohr BCS22 Return pipe BCS22 packed Tube retour BCS22 Tubazione di ritorno BCS"" Tubo de retorno BCS22 Retourleiding BCS22 40

5 8 718 575 527 0 O-Ring 44x3 Set (5x) O-ring 26x3 Set (5x) JOINT TORIQUE 44x3 (5 X) Anello di tenuta 44x3 Set (5x) Anillo tórico 44x3 Set (5x) O-ring 44x3 Set (5x) 30

6 8 718 583 552 Einschraubstutzen 1 1/4" kpl Screw in socket 1 1/4 Buse 1 1/4 Giunto Tubo de empalme Sok 23

7 8 718 593 280 Vorlaufrohr BCS22 Flow pipe BCS22 packed Tuyau de départ BCS22 Tubazione di mandata BCS22 Tubo de impulsión BCS22 Aanvoerleiding BCS22 39

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Anschluss-Set BCS22 - 8718592529

08.01.2020 10 6720810195



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

  5354929 Bogen 95x101 G1 1/4" I/A f KAS1 kpl Bend 95x101mm G1 1/4" I/A KAS 1 COUDE 95x101mm G1 1/4" KAS 1 Curva 95x101mm G1 1/4" I/A KAS 1 arco 95x101mm G1 1/4" I/A KAS 1 bocht 95x101mm G1 1/4" I/A KAS 1 32

  5354986 Doppelnippel G1"xG1 1/4" Double nipple G1xG1 1/4 RALLONGE G1 1/4"-G1" Nipples doppio G1xG1 1/4 28

  63027029 Vorlauf/Rückl-Rohr2 KAS 1 G134 Flow/return pipe 2 KAS 1 G134 Tube départ/retour 2 compl. KAS 1 G134 Tubo di mandata/ritorno 2 KAS 1 G134 38

  63027035 Vorlauf/Rückl-Rohr1 KAS 1 G134 Flow/return pipe 1 KAS 1 G134 Tube départ/retour 1 compl. KAS 1 G134 Tubo di mandata/ritorno 1 KAS 1 G134 38

  63027039 Rücklaufrohr1 KAS 1 G134 Return pipe 1 KAS 1 G134 Tube retour 1 compl. KAS 1 G134 Tubo di ritorno 1 completo KAS 1 G134 43

  8 718 575 526 0 O-Ring 35x3 Set (5x) O-ring 35x3 Set (5x) Joint torique 35x3 Set (5x) Anello di tenuta 35x3 Set (5x) Anillo tórico 35x3 Set (5x) O-ring 35x3 Set (5x) 19

  8 718 584 801 Dichtung D27x38x2 DVGW zugel Seal D27x38x2 DVGW packed Joint D27x38x2mm C4400 Klinger SIL Guarnizione 27x38x2mm C4400 Klinger SIL Junta D27x38x2mm DVGW verde Dichting 27x38x2mm voor gasbuis 18

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Anschluss-Set KAS1 G - 5354874

08.01.2020 11 6720810195



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 718 584 801 Dichtung D27x38x2 DVGW zugel Seal D27x38x2 DVGW packed Joint D27x38x2mm C4400 Klinger SIL Guarnizione 27x38x2mm C4400 Klinger SIL Junta D27x38x2mm DVGW verde Dichting 27x38x2mm voor gasbuis 18

4 8 718 593 271 Rücklaufrohr BCS21 Return pipe BCS21 packed tube retour BCS21 Tubazione di ritorno BCS21 Tubo de retorno BCS21 Retourleiding BCS21 39

5 8 718 584 339 Verteiler MFV kpl Splitter MFV cpl packed Distributeur Distributore Boquilla de purga Kortsluitleiding 48

6 8 718 593 270 Vorlaufrohr BCS21 Flow pipe BCS21 packed Tuyau de départ BCS21 Tubazione di mandata BCS21 Tubo de impulsión BCS21 Aanvoerleiding BCS21 40

7 8 718 583 552 Einschraubstutzen 1 1/4" kpl Screw in socket 1 1/4 Buse 1 1/4 Giunto Tubo de empalme Sok 23

8 8 718 575 527 0 O-Ring 44x3 Set (5x) O-ring 26x3 Set (5x) JOINT TORIQUE 44x3 (5 X) Anello di tenuta 44x3 Set (5x) Anillo tórico 44x3 Set (5x) O-ring 44x3 Set (5x) 30

9 8 718 584 330 Einlegeteil G1 1/4"xG1 für MFV kpl Insert G1 1/4"xG1 f MFV cpl packed Pièce d'insertion Inserto Pieza de inserción inlegstuk 22

10 8 718 584 347 Winkel G1 1/4" für MFV kpl Angle G1 1/4" f MFV kpl packed Équerre Angolare Ángulo Hoeksteun 28

11 8 738 803 152 Wärmeschutz BCS 25 Insulation BCS 25 packed Isolation BCS 25 Coibentazione BCS 25 Aislamiento BCS 25 Isolatie BCS 25 37

  5354969 Dichtungssatz O-Ring V1 Gasket kit O-ring V1 Kit d'étanchéité Joint torique V1 Set di guarnizioni Anello di tenuta V1 Juego de juntas V1 Set afdichting O-ring V1 20

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

BCS 25 rechts Anbau - 8718599391

08.01.2020 12 6720810195



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 5354704 Doppelnippel G1 1/4"xG1" für ES2 kpl Double nipple G 1 1/4"xG1"compl Rallonge complète G 1 1/4"-G1" Nipplo doppio Racor doble G 1 1/4"xG1"compl Nippel 28

2 7 742 000 134 Dichtung 38x27x2mm (2x) Gasket 38x27x2mm (2x) Joint 38x27x2mm (2x) Guarnizione 38x27x2mm (2x) Junta 38x27x2mm (2x) Pakking 38x27x2mm (2x) 15

3 5354706 Bogen G1 1/4" für ES2/ES3 kpl Bend G 1 1/4" COUDE CPL G1 1/4" ES2/ES3 Curva Tubería acodada G 1/4 Bocht 36

4 5354708 Zwischenstück G1 1/4" für ES2 kpl Adatpor G 1 1/4"x264.5mm lg. RALLONGE BY-PASS CPL LONG 26CM Raccordo intermedio Adaptador G1 1/4" f ES2 Tussenstuk 35

5 8 738 803 153 Wärmeschutz BCS 26/27 Insulation BCS 26/27 packed ISOLATION BCS 26/27 EMBALLE Coibentazione BCS 26/27 Aislamiento BCS 26/27 Idatie BCS 26/27 35

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

BCS 26 - 8718599392

08.01.2020 13 6720810195



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 7 742 000 134 Dichtung 38x27x2mm (2x) Gasket 38x27x2mm (2x) Joint 38x27x2mm (2x) Guarnizione 38x27x2mm (2x) Junta 38x27x2mm (2x) Pakking 38x27x2mm (2x) 15

2 5354706 Bogen G1 1/4" für ES2/ES3 kpl Bend G 1 1/4" COUDE CPL G1 1/4" ES2/ES3 Curva Tubería acodada G 1/4 Bocht 36

3 5354710 Winkel G1 1/4" für ES3 kpl Angle G 1 1/4" ES3 COUDE G1 1/4" COMPL. ES3 Angolo Ángulo G 1 1/4" ES3 Hoeksteun 31

4 67902907 Zwischenstück G1 1/4" für ES3 Adaptor G 1 1/4"x134.5mm lg. Pièce interméd.compl.G1 1/4"x134,5mm de Raccordo intermedio Adaptador G1 1/4" f ES3 Tussenstuk 39

5 8 738 803 153 Wärmeschutz BCS 26/27 Insulation BCS 26/27 packed ISOLATION BCS 26/27 EMBALLE Coibentazione BCS 26/27 Aislamiento BCS 26/27 Idatie BCS 26/27 35

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

BCS 27 - 8718599393

08.01.2020 14 6720810195



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 7 747 031 431 Dichtungs-Set D27x38x2mm (5x) seal set D27x38x2mm (Set 5 Pice) JOINT D27x38x2MM (X5) Set guarnizioni D27x38x2mm (set 5 pz.) Juego de juntas D27x38x2mm (5x) Afdichtingsset D27x38x2mm (set 5 st) 26

1 8 718 584 801 Dichtung D27x38x2 DVGW zugel Seal D27x38x2 DVGW packed Joint D27x38x2mm C4400 Klinger SIL Guarnizione 27x38x2mm C4400 Klinger SIL Junta D27x38x2mm DVGW verde Dichting 27x38x2mm voor gasbuis 18

2 8 738 804 079 Anschlussrohr RK DN25 G1 1/4 V2 Pipe connector RK DN25 G1 1/4 V2 Tube retour DN25 G1 1/4 V2 Tubazione di ritorno DN25 G1 1/4 V2 Tubo de retorno DN25 G1 1/4 V2 Retourleiding DN25 G1 1/4 V2 43

3 8 738 804 080 Anschlussrohr VK DN25 G1 1/4 V2 Pipe connector VK DN25 G1 1/4 V2 Tuyau de départ DN25 G1 1/4 V2 Tubazione di mandata DN25 G1 1/4 V2 Tubo de impulsión DN25 G1 1/4 V2 Aanvoerleiding DN25 G1 1/4 V2 43

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

BCS29 - 7736602296

08.01.2020 15 6720810195



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 718 585 153 Dichtung D32x44x2, DVGW-zugel Gasket D32x44x2mm C4400 Klinger SIL, pck Joint D32x44x2mm Guarnizione Junta Pakking D32x44x2 17

1 8 718 660 766 0 Dichtungs-Set D32x44x2 AFM34 (5x) Seal Set D32x44x2mm AFM34 (5 pc) Kit d'étanchéité D32x44x2 AFM34 (5 pces Set guarnizioni D32x44x2 AFM34 (5 pz.) Juego de juntas D32x44x2 AFM34 5 ud. Afdichtingsset D32x44x2mm AFM34 (5 St) 25

2 8 738 804 081 Anschlussrohr RK G11/2 kpl V2 Pipe connector RK G11/2 cpl V2 Tube retour DN25 G1 1/2 V2 Tubazione di ritorno DN25 G1 1/2 V2 Tubo de retorno DN25 G1 1/2 V2 Retourleiding DN25 G1 1/2 V2 39

3 8 738 804 082 Anschlussrohr VK G11/2 kpl V2 Pipe connector VK G11/2 cpl V2 Tube retour DN25 G1 1/42V2 Tubazione di ritorno DN25 G1 1/2 V2 Tubo de retorno DN25 G1 1/2 V2 Retourleiding DN25 G1 1/2 V2 40

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

BCS30 - 7736602297

08.01.2020 16 6720810195



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 718 585 153 Dichtung D32x44x2, DVGW-zugel Gasket D32x44x2mm C4400 Klinger SIL, pck Joint D32x44x2mm Guarnizione Junta Pakking D32x44x2 17

4 8 738 805 179 Anschlussrohr RL 38x1,5 BCS33 Pipe return 38x1,5 BCS33 sp Tuyau de raccordement Retour 38x1,5BCS33 Tubo di raccordo Ritorno 38x1,5 BCS33 Tubería de conexión Tetorno 38x1,5 BCS33 Aansluitbuis Retour 38x1,5 BCS33 42

5 8 718 575 527 0 O-Ring 44x3 Set (5x) O-ring 26x3 Set (5x) JOINT TORIQUE 44x3 (5 X) Anello di tenuta 44x3 Set (5x) Anillo tórico 44x3 Set (5x) O-ring 44x3 Set (5x) 30

6 8 738 805 177 Einschraubstutzen G1 1/4 zu G1 1/2 Adaptor G1 1/4 to G1 1/2 sp Raccord G1 1/4 - G1 1/2 Raccordo filettato G1 1/4 - G1 1/2 Racor de conexión macho G1 1/4 - G1 1/2 Draadstuk G1 1/4 - G1 1/2 33

7 8 738 805 178 Anschlussrohr VL 38x1,5 BCS33 Pipe flow 38x1,5 BCS33 sp Tuyau de raccordement Départ 38x1,5BCS33 Tubo di raccordo Mandata 38x1,5 BCS33 Tubería de conexión Alimen. 38x1,5 BCS33 Aansluitbuis aanvoer 38x1,5 BCS33 42

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

BCS33 - 7736602871

08.01.2020 17 6720810195



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 63002822 Doppelnippel G1xG1 51lg Double nipple G1 Nipple double G1xG1 51lg Nipples doppio G1"xG1" 51mm Racor doble G1 Dubbele nippel G1"xG1" 51mm 32

2 8 718 575 526 0 O-Ring 35x3 Set (5x) O-ring 35x3 Set (5x) Joint torique 35x3 Set (5x) Anello di tenuta 35x3 Set (5x) Anillo tórico 35x3 Set (5x) O-ring 35x3 Set (5x) 19

3 8 718 585 269 Dichtung D24x30,5x2 AFM34 (1x) Seal D24x30,5x2 AFM34 (1x) packed Joint D24x30,5x2 AFM34 (1x) Guarnizione D24x30,5x2 AFM34 (1x) Junta D24x30,5x2 AFM34 (1x) Pakking D24x30,5x2 AFM34 (1x) 19

4 8 718 593 267 Anschlussrohr BSS1 Connector pipe BSS1 packed Tuyau de raccordement BSS1 Tubo di raccordo BSS1 Tubería de conexión BSS1 Aansluitbuis BSS1 38

5 63032032 Verteiler KSS V3 Distributor KSS V3 Collecteur KSS V3 Distributore KSS V3 Distribuidor KSS V3 Kortsluitleiding KSS V3 31

8 8 718 585 257 Entlüfter Autom m. Absperrvent 3/8 Air_vent automatic purging system 3/8" Pot de ventilateur 3/8" Valvola di sfiato 3/8" Separador de aire 3/8" Ontluchtingsdeksel 3/8" 26

9 8 718 585 244 Verschlusskappe G1" Cover G1" packed Capuchon G1" Tappo G1" Tapa G1" Kapje G1" 19

10 8 738 803 151 Wärmeschutz BSS 3 Insulation BSS 3 packed Isolation BSS 3 Coibentazione BSS 3 Aislamiento BSS 3 Isolatie BSS 3 30

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

BSS 3 - 8718599390

08.01.2020 18 6720810195



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 718 583 178 KSS Verteilerbalken KSS Manifolds Collecteur KSS KSS Collettori KSS Colectores KSS Manifolds 45

2 8 718 583 179 Anschlussrohr KSS 75x223 Pipe Connection KSS 75x223 Tuyau de raccordement KSS Tubo di raccordo KSS Tubería de conexión KSS Aansluitbuis KSS 42

3 7 747 016 505 Dichtung D17x24x2 AFM34 (10x) Gasket D17x24x2 AFM34 (x10) Joint D17x24x2 AFM34 (10x) Guarnizione D17x24x2 AFM34 (10x) Junta D17x24x2 AFM34 (10x) Afdichting D17x24x2 AFM34 28

4 7 736 601 219 Wärmeschutz BSS4 Insulation BSS4 packed Isolément BSS4 Isolamento termico BSS4 Aislamiento térmico BSS4 Isolatie BSS4 33

5 8 718 585 257 Entlüfter Autom m. Absperrvent 3/8 Air_vent automatic purging system 3/8" Pot de ventilateur 3/8" Valvola di sfiato 3/8" Separador de aire 3/8" Ontluchtingsdeksel 3/8" 26

  80805030 Logafix MembranSicherheitsV 1/2" 3,0bar Logafix Membran-sec.val.1/2" 3,0 bar Soupape de securite logafix 1/2 3.0 bar

  81192030 Manometer 2,5bar 63mm AE D3/8"U Pressure gauge for closed conn., Manometre pr install fermees 2.5 bar Manometro 2,5bar 63mm AE D3/8"U Manómetro 2,5bar 63mm AE D3/8"U Manometer 2,5bar 63mm AE D3/8"U

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

BSS 4 - 8732900044

08.01.2020 19 6720810195



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 718 583 178 KSS Verteilerbalken KSS Manifolds Collecteur KSS KSS Collettori KSS Colectores KSS Manifolds 45

2 8 738 804 086 Anschlussbogen BSS6 G3/4 kpl Pipe BSS6 G3/4 cpl Coude BSS6 G3/4 Curva BSS6 G3/4 Arco BSS6 G3/4 Bocht BSS6 G3/4 41

3 5662330 Dichtung D17x24x2, DVGW-zugel Gasket D17x24x2mm C4400 Klinger SIL, Joint D17x24x2mm C4400 Klinger SIL, vert Guarnizione Junta Afdichting 10

3 7 747 016 505 Dichtung D17x24x2 AFM34 (10x) Gasket D17x24x2 AFM34 (x10) Joint D17x24x2 AFM34 (10x) Guarnizione D17x24x2 AFM34 (10x) Junta D17x24x2 AFM34 (10x) Afdichting D17x24x2 AFM34 28

4 7 736 601 219 Wärmeschutz BSS4 Insulation BSS4 packed Isolément BSS4 Isolamento termico BSS4 Aislamiento térmico BSS4 Isolatie BSS4 33

5 8 718 585 257 Entlüfter Autom m. Absperrvent 3/8 Air_vent automatic purging system 3/8" Pot de ventilateur 3/8" Valvola di sfiato 3/8" Separador de aire 3/8" Ontluchtingsdeksel 3/8" 26

  80805030 Logafix MembranSicherheitsV 1/2" 3,0bar Logafix Membran-sec.val.1/2" 3,0 bar Soupape de securite logafix 1/2 3.0 bar

  81192030 Manometer 2,5bar 63mm AE D3/8"U Pressure gauge for closed conn., Manometre pr install fermees 2.5 bar Manometro 2,5bar 63mm AE D3/8"U Manómetro 2,5bar 63mm AE D3/8"U Manometer 2,5bar 63mm AE D3/8"U

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

BSS6 - 7736602322

08.01.2020 20 6720810195



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 738 805 221 Doppelnippel G1" 65lg Pipe adapter G1" 65lg sp 30

2 8 718 575 526 0 O-Ring 35x3 Set (5x) O-ring 35x3 Set (5x) Joint torique 35x3 Set (5x) Anello di tenuta 35x3 Set (5x) Anillo tórico 35x3 Set (5x) O-ring 35x3 Set (5x) 19

3 8 718 585 269 Dichtung D24x30,5x2 AFM34 (1x) Seal D24x30,5x2 AFM34 (1x) packed Joint D24x30,5x2 AFM34 (1x) Guarnizione D24x30,5x2 AFM34 (1x) Junta D24x30,5x2 AFM34 (1x) Pakking D24x30,5x2 AFM34 (1x) 19

4 8 718 593 267 Anschlussrohr BSS1 Connector pipe BSS1 packed Tuyau de raccordement BSS1 Tubo di raccordo BSS1 Tubería de conexión BSS1 Aansluitbuis BSS1 38

5 63037887 Verteiler KSS für SV Rp3/4-Anschl Distributor KSS for SV Rp3/4-conn Distributeur Distributore Distribuidor KSS para SV 3/4 Kortsluitleiding 17

8 8 718 585 257 Entlüfter Autom m. Absperrvent 3/8 Air_vent automatic purging system 3/8" Pot de ventilateur 3/8" Valvola di sfiato 3/8" Separador de aire 3/8" Ontluchtingsdeksel 3/8" 26

9 8 718 585 244 Verschlusskappe G1" Cover G1" packed Capuchon G1" Tappo G1" Tapa G1" Kapje G1" 19

10 8 738 803 151 Wärmeschutz BSS 3 Insulation BSS 3 packed Isolation BSS 3 Coibentazione BSS 3 Aislamiento BSS 3 Isolatie BSS 3 30

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

BSS9 - 7736602870

08.01.2020 21 6720810195



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 732 938 883 Abgassammler Kaskade DN110/DN125 Collector drain flue gas DN110/DN125 Collecteur de fumées DN110/DN125 Collettore combusti DN110/DN125 Colector de gases de escape DN110/DN125 RGA-collector DN110/DN125

2 7 736 604 091 K+W MUK-DK DN110 motor. Flap K+W MUK-DK DN110 K+W MUK-DK 110 moteur K+W MUK-DK DN110 motore K+W MUK-DK DN110 motor K+W MUK-DK DN110 motor 75

3 8 732 934 869 K+W Antrieb STA2 S3 Engine K+W Engine STA2 S3 K+W unité d'entraînement STA2 S3 K+W servomotore STA2 S3 K+W accionamiento STA2 S3 K+W aandrijving STA2 S3 58

4 63037866 Lippendichtung DN125 Centrotherm Lipseal DN125 Centrotherm 24

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

FC-CS104 - 8732934900

08.01.2020 22 6720810195



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 732 938 884 Abgassammler Kaskade DN160/DN160 Collector drain flue gas DN160/DN160 Collecteur de fumées DN160/DN160 Collettore combusti DN160/DN160 Colector de gases de escape DN160/DN160 RGA-collector DN160/DN160

2 7 736 604 092 K+W MUK-DK DN160 motor. Flap K+W MUK-DK DN160 K+W MUK-DK 160 moteur K+W MUK-DK DN160 motore K+W MUK-DK DN160 motor K+W MUK-DK DN160 motor 79

3 8 732 934 869 K+W Antrieb STA2 S3 Engine K+W Engine STA2 S3 K+W unité d'entraînement STA2 S3 K+W servomotore STA2 S3 K+W accionamiento STA2 S3 K+W aandrijving STA2 S3 58

4 63037867 Lippendichtung DN160 Centrotherm Lipseal DN160 Centrotherm JOINT A LEVRES DN160 CENTROTHERM Guarnizione ad anello con spigolo di ten Junta DN160 Centrotherm Lippendichting DN160 GB312/4-5 26

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

FC-CS105 - 8732934849

08.01.2020 23 6720810195



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 732 938 885 Abgassammler Kaskade DN200/DN200 Collector drain flue gas DN200/DN200 Collecteur de fumées DN200/DN200 Collettore combusti DN200/DN200 Colector de gases de escape DN200/D200 RGA-collector DN200/DN200

2 7 736 604 093 K+W MUK-DK DN200 motor. Flap K+W MUK-DK DN200 K+W MUK-DK DN200 moteur K+W MUK-DK DN200 motore K+W MUK-DK DN200 motor K+W MUK-DK DN200 motor 81

3 8 732 934 869 K+W Antrieb STA2 S3 Engine K+W Engine STA2 S3 K+W unité d'entraînement STA2 S3 K+W servomotore STA2 S3 K+W accionamiento STA2 S3 K+W aandrijving STA2 S3 58

4 63037868 Lippendichtung DN200 Centrotherm Lipseal DN200 Centrotherm JOINT A LEVRES DN200 CENTROTHERM Guarnizione ad anello con spigolo di ten Junta DN200 Centrotherm Lippendichting DN200 GB312/6-7-8 31

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

FC-CS106 - 8732934871

08.01.2020 24 6720810195



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 718 584 801 Dichtung D27x38x2 DVGW zugel Seal D27x38x2 DVGW packed Joint D27x38x2mm C4400 Klinger SIL Guarnizione 27x38x2mm C4400 Klinger SIL Junta D27x38x2mm DVGW verde Dichting 27x38x2mm voor gasbuis 18

2 8 718 583 181 Anschlussrohr RK G1 1/4" 139x217 Connector pipe RK G1 1/4" 142x206 Tuyau de raccordement RK Tubo di raccordo RK Tubería de conexión RK Aansluitbuis RK 43

3 8 718 583 182 Anschlussrohr VK G1 1/4" 217x219 Connector pipe VK G1 1/4" 222x206 Tuyau de raccordement VK Tubo di raccordo VK tubería de conexión VK Aansluitbuis VK 43

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Heizkreisrohrgruppe - 8718582092

08.01.2020 25 6720810195



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 63002822 Doppelnippel G1xG1 51lg Double nipple G1 Nipple double G1xG1 51lg Nipples doppio G1"xG1" 51mm Racor doble G1 Dubbele nippel G1"xG1" 51mm 32

2 8 738 805 221 Doppelnippel G1" 65lg Pipe adapter G1" 65lg sp 30

3 8 738 805 177 Einschraubstutzen G1 1/4 zu G1 1/2 Adaptor G1 1/4 to G1 1/2 sp Raccord G1 1/4 - G1 1/2 Raccordo filettato G1 1/4 - G1 1/2 Racor de conexión macho G1 1/4 - G1 1/2 Draadstuk G1 1/4 - G1 1/2 33

4 8 718 575 527 0 O-Ring 44x3 Set (5x) O-ring 26x3 Set (5x) JOINT TORIQUE 44x3 (5 X) Anello di tenuta 44x3 Set (5x) Anillo tórico 44x3 Set (5x) O-ring 44x3 Set (5x) 30

5 8 718 585 153 Dichtung D32x44x2, DVGW-zugel Gasket D32x44x2mm C4400 Klinger SIL, pck Joint D32x44x2mm Guarnizione Junta Pakking D32x44x2 17

6 8 718 585 269 Dichtung D24x30,5x2 AFM34 (1x) Seal D24x30,5x2 AFM34 (1x) packed Joint D24x30,5x2 AFM34 (1x) Guarnizione D24x30,5x2 AFM34 (1x) Junta D24x30,5x2 AFM34 (1x) Pakking D24x30,5x2 AFM34 (1x) 19

7 8 718 575 526 0 O-Ring 35x3 Set (5x) O-ring 35x3 Set (5x) Joint torique 35x3 Set (5x) Anello di tenuta 35x3 Set (5x) Anillo tórico 35x3 Set (5x) O-ring 35x3 Set (5x) 19

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

HF-SetBC1 - 7736602869

08.01.2020 26 6720810195



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 63043926 Vorderwand Unterbau G135 BBT Cover base frame G135 BBT Parete anteriore Basamento G135 BBT Parete anteriore G135 BBT Pared frontal G135 BBT Voorwand G135 BBT 43

2 63043927 Seitenwand Unterbau G135 BBT Side panel base frame G135 BBT Face latérale G135 BBT Parete laterale Basamento G135 BBT Pared lateral G135 BBT Zijwand G135 BBT 39

3 5236440 Gerätefüße M10x51mm (Set 4St.) Device feet M10x51mm (Set 4 pc.) Pied ballon m10x51mm (4x) Piedini app. M10x51mm (4x) Tornillos niveladores caldera/acum. (4x) Regelb.voetjes M10x52 (4) vr LT/L/S115

4 5947756 Flachkopfschraube ST3,9x9,5-F-H Pan-head screw ST3,9x9,5-F-H VIS ST3,9x9,5-F-H POUR SOLIDO Vite ST3,9x9,5-F-H Tornillo avellanado ST3,9x9,5-F-H Schroef ST3,9x9,5-F-H 10

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Kesselunterbau 110 1 - 63043865

08.01.2020 27 6720810195



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

2 7098656 Gleitring DN40 Slip ring DN40 Anneau coulissant DN40 Anello di tenuta DN40 Anillo deslizante DN40 Glijring DN40 10

3 7098658 Gummidichtung DN40 Gasket DN40 Joint DN40 Guarnizione DN40 junta DN40 Pakking DN40 10

4 7098660 Nachfüll-Stecksieb D40 Refill retaining screen D40 Filtre de remplissage D40 Filtro per rabbocco D40 Filter 17

  7 747 201 279 Neutralisationgranulat 5kg Nachfüllpack GB125BE Neutralization Granular 5KG Granulats pour neutrakon 06/b (5kg) Granulato di neutralizzazione 5kg Granulado de neutralización de 5 kg Neutralisatieproduct 5 kg vr. Neutrakon

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Kondensat-Neutralisa - 7095340

08.01.2020 28 6720810195



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 7098656 Gleitring DN40 Slip ring DN40 Anneau coulissant DN40 Anello di tenuta DN40 Anillo deslizante DN40 Glijring DN40 10

2 7098658 Gummidichtung DN40 Gasket DN40 Joint DN40 Guarnizione DN40 junta DN40 Pakking DN40 10

3 7098660 Nachfüll-Stecksieb D40 Refill retaining screen D40 Filtre de remplissage D40 Filtro per rabbocco D40 Filter 17

  7095362 Aktivkohle Nachfüllpack 500g Replacement Pack For Activated Charbon active (500 g) Pacco di rabbocco carbone attivo 500g Bolasa de relleno de Carbono activo 500g Absorptiekool navulpak 500 gr

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Kondensat-Neutralisa - 7095342

08.01.2020 29 6720810195



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 7 747 007 644 Schlauch-Set DN20 (3m) verp Tube set DN20 DN20 (3m) Tuyau DN20 (3m) Tubo flessibile DN20 (3m) Manguera DN20 (3m) Slang DN20 (3m)

2 7098656 Gleitring DN40 Slip ring DN40 Anneau coulissant DN40 Anello di tenuta DN40 Anillo deslizante DN40 Glijring DN40 10

3 7098658 Gummidichtung DN40 Gasket DN40 Joint DN40 Guarnizione DN40 junta DN40 Pakking DN40 10

4 7 736 661 295 Neutragranulat GN 5kg Neutralisation granulate GN 5kg Neutragranulat GN 5kg Granulato di neutralizzazione GN 5kg Granulado de neutralización 5kg Neutralisatiemiddel GN 5kg

5 7095362 Aktivkohle Nachfüllpack 500g Replacement Pack For Activated Charbon active (500 g) Pacco di rabbocco carbone attivo 500g Bolasa de relleno de Carbono activo 500g Absorptiekool navulpak 500 gr

6 7 747 022 079 Adapter für Zubehör verp V2 Adapter accessories Adaptateur pour neutrakon 06/b v3 Adattore NEUTRAKON 06/B Cable Neutrakon 06/B para Adapter NEUTRAKON 06/B

7 7 747 201 278 Aktivkohle-Vorfilter activated carbon filter oil Station de neutralisation Neutrakon Carbone attivato Filtro Carbono activo para prefiltro Filter met absorptiekool

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Neutrakon 05/BGN - 8718587562

08.01.2020 30 6720810195



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 7 747 007 644 Schlauch-Set DN20 (3m) verp Tube set DN20 DN20 (3m) Tuyau DN20 (3m) Tubo flessibile DN20 (3m) Manguera DN20 (3m) Slang DN20 (3m)

2 7098656 Gleitring DN40 Slip ring DN40 Anneau coulissant DN40 Anello di tenuta DN40 Anillo deslizante DN40 Glijring DN40 10

3 7098658 Gummidichtung DN40 Gasket DN40 Joint DN40 Guarnizione DN40 junta DN40 Pakking DN40 10

4 7 736 661 295 Neutragranulat GN 5kg Neutralisation granulate GN 5kg Neutragranulat GN 5kg Granulato di neutralizzazione GN 5kg Granulado de neutralización 5kg Neutralisatiemiddel GN 5kg

5 7095362 Aktivkohle Nachfüllpack 500g Replacement Pack For Activated Charbon active (500 g) Pacco di rabbocco carbone attivo 500g Bolasa de relleno de Carbono activo 500g Absorptiekool navulpak 500 gr

6 7 747 022 079 Adapter für Zubehör verp V2 Adapter accessories Adaptateur pour neutrakon 06/b v3 Adattore NEUTRAKON 06/B Cable Neutrakon 06/B para Adapter NEUTRAKON 06/B

7 7 747 201 278 Aktivkohle-Vorfilter activated carbon filter oil Station de neutralisation Neutrakon Carbone attivato Filtro Carbono activo para prefiltro Filter met absorptiekool

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Neutrakon 06/B - 7747201277

08.01.2020 31 6720810195



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 738 803 149 Wärmeschutz PWT 28 Insulation PWT 28 packed 36

2 63033400 Anschluss VL/RL Sekundärkreis WT Connection VL/RL secondary circuit WT Raccordement VL/RL cercle secondaire WT Connessione cinratori di calore Conexión impulsión/retorno secundario WT Verbinding Kalorimeter 45

3 63033399 Anschluss VL/RL Primärkreis WT kpl Connection VL/RL primary circuit WT Raccordement VL/RL cercle primaire WT Connessione Conexión impulsión/retorno primario WT Verbinding 45

4 7 747 016 505 Dichtung D17x24x2 AFM34 (10x) Gasket D17x24x2 AFM34 (x10) Joint D17x24x2 AFM34 (10x) Guarnizione D17x24x2 AFM34 (10x) Junta D17x24x2 AFM34 (10x) Afdichting D17x24x2 AFM34 28

5 63033397 Wärmetauscher Systemtre 210x73x75 Heat exchanger system 210x73x75 Système d'échangeur 210x73x75 Scambiatore di calore Intercambiador 210x73x75 Warmtewisselaar 51

6 63033824 Doppelnippel G3/4x1/2 mit O-Ring Double nipple G3/4x1/2 m O-ring Nipple double G3/4x1/2 avec joint Nipplo doppio Racor doble G3/4x1/2 m Nippel 31

7 63011408 Verschlussstopfen-Set Filler cap kit Bouchon de fermeture Set coperchi Kit de tapón Afsluitingsset 19

8 63033401 Verteiler Sicherheitsgruppe G3/4 Distributor safety equipment G3/4 Distributeur groupe de sécurité G3/4 Distributore Distribuidor grupo seguridad 3/4 Kortsluitleiding 37

9 80370240 Membr Sicherheitsv MS 1/2"Abblas 2,5bar Membrane safety valve MS for closed SOUPAPE DE SECURITE POUR KSS V1 Valvola sicurezza, entrata 1/2" 2,5 bar Válvula de seguridad kit KSS 1/2 Veiligheidsklep,ingang 1/2" 2,5 bar

10 63023626 Manometer G3/8 D50, axial 0-4bar Pressure gauge G3/8" D50, axial 0 -4 bar MANOMETRE G3/8" D50 0-4 BAR GB202 Manometro G3/8" D50, axial 0-4bar Manómetro G3/8" D50, axial 0-4bar Manometer 3/8" D50, 0-4 bar voor G135 31

11 8 735 100 227 KFE-Hahn 1/2 M Gewindedichtr PB2 Valve Tap 1/2 W Thread Seal Ring PB2 SP Robinet de vidange 1/2" PB2 Rubinetto di scarico 1/2" PB2 Llave de llenado / vaciado 1/2 PB2 Ledigingskraan 1/2" PB2 27

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

PWT 28 - 8718599387

08.01.2020 32 6720810195



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 63002822 Doppelnippel G1xG1 51lg Double nipple G1 Nipple double G1xG1 51lg Nipples doppio G1"xG1" 51mm Racor doble G1 Dubbele nippel G1"xG1" 51mm 32

2 8 718 575 526 0 O-Ring 35x3 Set (5x) O-ring 35x3 Set (5x) Joint torique 35x3 Set (5x) Anello di tenuta 35x3 Set (5x) Anillo tórico 35x3 Set (5x) O-ring 35x3 Set (5x) 19

3 8 718 585 269 Dichtung D24x30,5x2 AFM34 (1x) Seal D24x30,5x2 AFM34 (1x) packed Joint D24x30,5x2 AFM34 (1x) Guarnizione D24x30,5x2 AFM34 (1x) Junta D24x30,5x2 AFM34 (1x) Pakking D24x30,5x2 AFM34 (1x) 19

4 8 718 593 267 Anschlussrohr BSS1 Connector pipe BSS1 packed Tuyau de raccordement BSS1 Tubo di raccordo BSS1 Tubería de conexión BSS1 Aansluitbuis BSS1 38

5 63032032 Verteiler KSS V3 Distributor KSS V3 Collecteur KSS V3 Distributore KSS V3 Distribuidor KSS V3 Kortsluitleiding KSS V3 31

8 8 718 585 257 Entlüfter Autom m. Absperrvent 3/8 Air_vent automatic purging system 3/8" Pot de ventilateur 3/8" Valvola di sfiato 3/8" Separador de aire 3/8" Ontluchtingsdeksel 3/8" 26

9 8 718 585 244 Verschlusskappe G1" Cover G1" packed Capuchon G1" Tappo G1" Tapa G1" Kapje G1" 19

10 63032033 Wärmeschutz Sicherheits-Set V3 Thermal insulation safety kit V3 Isolation KSS V3 Isolamento KSS V3 Aislante kit seguridad Isolatie KSS V3 32

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Sicherheits-Set BSS1 - 8718588001

08.01.2020 33 6720810195



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 718 583 178 KSS Verteilerbalken KSS Manifolds Collecteur KSS KSS Collettori KSS Colectores KSS Manifolds 45

2 8 718 594 560 Anschlussrohr BSS2 / BSS5 G3/4 Pipe BSS2 /BSS5 G3/4 Tube BSS2 /BSS5 G3/4 Tubo BSS2 /BSS5 G3/4 Tubo BSS2 /BSS5 G3/4 Buis BSS2 /BSS5 G3/4 32

3 5662330 Dichtung D17x24x2, DVGW-zugel Gasket D17x24x2mm C4400 Klinger SIL, Joint D17x24x2mm C4400 Klinger SIL, vert Guarnizione Junta Afdichting 10

3 7 747 016 505 Dichtung D17x24x2 AFM34 (10x) Gasket D17x24x2 AFM34 (x10) Joint D17x24x2 AFM34 (10x) Guarnizione D17x24x2 AFM34 (10x) Junta D17x24x2 AFM34 (10x) Afdichting D17x24x2 AFM34 28

4 8 718 583 180 Wärmeschutz KSS Verteilerbalken Insulation KSS distributor Isolation Coibentazione Aislamiento Isolatie 37

5 8 718 585 257 Entlüfter Autom m. Absperrvent 3/8 Air_vent automatic purging system 3/8" Pot de ventilateur 3/8" Valvola di sfiato 3/8" Separador de aire 3/8" Ontluchtingsdeksel 3/8" 26

  80805030 Logafix MembranSicherheitsV 1/2" 3,0bar Logafix Membran-sec.val.1/2" 3,0 bar Soupape de securite logafix 1/2 3.0 bar

  81192030 Manometer 2,5bar 63mm AE D3/8"U Pressure gauge for closed conn., Manometre pr install fermees 2.5 bar Manometro 2,5bar 63mm AE D3/8"U Manómetro 2,5bar 63mm AE D3/8"U Manometer 2,5bar 63mm AE D3/8"U

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Sicherheits-Set BSS2 - 8718594444

08.01.2020 34 6720810195



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 718 583 178 KSS Verteilerbalken KSS Manifolds Collecteur KSS KSS Collettori KSS Colectores KSS Manifolds 45

2 8 718 594 560 Anschlussrohr BSS2 / BSS5 G3/4 Pipe BSS2 /BSS5 G3/4 Tube BSS2 /BSS5 G3/4 Tubo BSS2 /BSS5 G3/4 Tubo BSS2 /BSS5 G3/4 Buis BSS2 /BSS5 G3/4 32

3 5662330 Dichtung D17x24x2, DVGW-zugel Gasket D17x24x2mm C4400 Klinger SIL, Joint D17x24x2mm C4400 Klinger SIL, vert Guarnizione Junta Afdichting 10

3 7 747 016 505 Dichtung D17x24x2 AFM34 (10x) Gasket D17x24x2 AFM34 (x10) Joint D17x24x2 AFM34 (10x) Guarnizione D17x24x2 AFM34 (10x) Junta D17x24x2 AFM34 (10x) Afdichting D17x24x2 AFM34 28

4 7 736 601 219 Wärmeschutz BSS4 Insulation BSS4 packed Isolément BSS4 Isolamento termico BSS4 Aislamiento térmico BSS4 Isolatie BSS4 33

5 8 718 585 257 Entlüfter Autom m. Absperrvent 3/8 Air_vent automatic purging system 3/8" Pot de ventilateur 3/8" Valvola di sfiato 3/8" Separador de aire 3/8" Ontluchtingsdeksel 3/8" 26

  80805030 Logafix MembranSicherheitsV 1/2" 3,0bar Logafix Membran-sec.val.1/2" 3,0 bar Soupape de securite logafix 1/2 3.0 bar

  81192030 Manometer 2,5bar 63mm AE D3/8"U Pressure gauge for closed conn., Manometre pr install fermees 2.5 bar Manometro 2,5bar 63mm AE D3/8"U Manómetro 2,5bar 63mm AE D3/8"U Manometer 2,5bar 63mm AE D3/8"U

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Sicherheits-Set BSS5 - 8732907342

08.01.2020 35 6720810195



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descrizione         Descripción         Benaming            

1 8 710 000 000 0 Keine Ersatzteile verfügbar No spare parts available Aucune pièce détachée disponible Non disponibili parti di ricambio No disponible como repuesto Geen onderdeel beschikbaar

For:

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Steckschlüssel f.Ent - 80894040

08.01.2020 36 6720810195



08.01.2020 37 6720810195



08.01.2020 38 6720810195



08.01.2020 39 6720810195



x

08.01.2020 40 6720810195


